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OBOII B ITAPEMHOJIOTMYECKON KAPTUHE MHPA
BEJIOPYCOB 1 AHI'VTIMYAH

Tpamuimu nUTaHUS SBISIOTCS BAXKHBIM aCIIEKTOM >KH3HH JIFOOOTO 00I1ecTBa,
B TOM 4YHCJIe OpUTaHCKOro W Oenopycckoro. B 1emoM Hamu OBLIO MpoaHaIU-
3UpoBaHO 447 MOCIOBUIL O TPAJULMUAX NMUTAHUA, U3 HUX 160 MOCIOBHUIl aHTJIUM-
ckoro s3eika M 287 — Oenopycckoro. [logoOHas pasHuila B oObeMe Kopiryca
OOBSICHSIETCS TEM, UTO IMAPEMHH SBISIOTCS MPOAYKTOM HUHTEIUICKTYaJIbHOU Jesi-
TEJLHOCTU YeJIOBEKa, UTO HEeH30EKHO CBS3aHO C aCUMMETPUEH, B JaHHOM CiIydae
KBAaHTUTATHUBHOM, a TIPH JTAJIbHEHIIIEM WX aHAIU3€ U KYJbTYPHOM.

JlocTtaTouHO OOBEMHOM TpyIIoON OENOPYCCKUX MOCIIOBHI] CTAU MOCIOBUIIBI
00 oBomax. B OemopycckoM si3bike HamMH ObUIO OOHapyXeHO 26 MOIO0OHBIX
napeMuit, unu 9 % ot oOuiel BIOOPKU. B KOJIMUECTBEHHOM acCIeKTe MOCIOBUIIGI,
0003HayvaroIre OBOIY, IPEACTaBIEHbI B Ta0OUIlE (CM. TaOJIHIIA).

Tabnuia

KonuyecTBeHHOE 3HAUEHUE TTOCIOBUI], 0003HAYAIOIINX OBOIIU
B OEJI0PYCCKOM SI3BIKE

benopycckue nocinoBuibl Kon-Bo Koi-Bo (%)
Jyk 2 8
YecHok 1 4
Caekiia 2 8
Orypubl 3 11,5
Kanycra 8 30
Kaprodens 4 15
Penbka 2 8
bo6oBrie 1 4
IIpsiHbIE OBOLIM 3 11,5
Hroro (mocioBuiisl 00 0BOIIAX) 26 100

PesynbTaThl aHanmm3a CBHUIETEILCTBYIOT O TOM, YTO Cpeau OEIOPYCCKHUX
nocJIOBUIl 00 OBOIIAX MPeo0JIaar0T MOCIOBHUIBI O KamycTe (8§ mpuMepoB, WU
30 %) u xaprodene (4 mpumepa, uwnu 15 %). Kamycra — TpagurnuonHas ena
CeJibUaH, BECh OCEHHE-3UMHHM CE30H KPECThSHCKUM o0en He Npoxoaui 0e3
NePBBIX OJIFO]T M3 TAaHHOTO KOPHEII0/1a, KOTOPBIA U Jjal Ha3BaHUE OJHOUMEHHOMY
omony kanycma (pyc. wu) (“He eynani, a viwusimuyto kanycmy capoani”).
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BBuny yBenuuenust mocaZok Kaptodens, ocOOeHHO BO BTOPOW MOJIOBHUHE
XIX Beka, OH CTAaHOBUTCSI «BTOPBIM XJIEOOM» B palioHe OeIopycoB, YTO U OTMeE-
yaeTcsa B mocioBunax (“Kani kapmoghas ecyb, mo myducolky ne nocm”; “Xmo
0y160b1 He 3 ey, Mo 2al00HbL YANA8eK ).

CornacHo Hamiemy aHanuzy, ObUIO OOHapyxkeHOo 4 mupumepa, umu 2,5 %
MOCJIOBUIl 00 OBOIAX B AHTVIMMCKOW MAapeMUOJIOTHYECKON KapTuHe mupa. bbio
0OHapyXEHO TI0 OJTHOMY MPUMEPY TOCIOBUIL TIpo NyK (“If thou hast not a capon,
feed on an onion” — Byke. Eciu y meos nem KanjiyHa, NUmMaiics 1yKom), macTepHaK
(“Fine words butter no parsnips.” — byke. Xopowue crnosa ne dobasam macia
6 nacmepHak. =~ Pazeosopamu ceim ne 6yoewn), hacons (A bean in liberty is better
than a comfit in prison. — @acone Ha c60000e yuuie, Yem 3acaxapenHvle pyKmol
6 miopbme) U orypusl (Raw cucumber makes the churchyards prosperous. —
~ Ecnu xoueuv 661mb 30008, 8030€PHCUCH O 02YPYOB).

Takum 00pa3oM, mapeMUOJIOTHYECKHE TIpe/icTaBiIeHus 00 oBolax B bemapycu
u BenukoOputanuu cuibHO oTiauvaroTcs. Kaprodens u kamycra, 3aHUMaBIINE
3HAUUMbIE TIO3UIMK B paIMOHE OEI0pycOoB, HE NPENCTABICHBI B AHTIUHCKHX
nocyoBuiiax. bonee Toro, mapemuosornueckuili (HOHJ TMOCIOBHI] aHIJIMYaH OO0
OBOIIIAX HAMHOTO CKyAHee OelOopyCCKOro, 4YTO, BEPOSITHO, MOXHO OOBSICHUTH
OOJIBIIION POJIbIO OBOIIEH B TUTAaHUU OEITOPYCOB.
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